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Noen av de viktigste personene:

 

 	
 Paal Martin Jellerød 
	
 – hesteoppdretter, eier av storgården Jellerød 

	
 Myrna-Marie 
	
 – gift med Paal Martin, død 

	
 Jostein 
	
 – Myrna-Marie og Paal Martins sønn, arving til Jellerød 

	
 Jenny 
	
 – tilreisende kvinne 

	
 Thea 
	
 – Jennys datter 

	
 Arthur Præsteng 
	
 – prest i Engholt 

	
 Iver Andersen 
	
 – gårdbruker 

	
 Mathilde Andersen 
	
 – gift med Iver 

	
 Inga og Gunhild 
	
 – innejenter på Jellerød 

	
 Irmelin 
	
 – lensmannens datter 

	
 Ingeborg 
	
 – Paal Martins eldre søster 
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Engholt, mars 1885 
Kveldssolen hang som en stor, rød kule over tretoppene i vest. De rødgylne strålene spilte i de blanke smårutene på Jellerød, men luften var bitende skarp. Jostein kjente hvordan vinden gikk rett gjennom finklærne der han kom fra de varme og overfylte stuene inne og skrånte over gårdstunet, på vei for å se hvor Henrik hadde gjort av seg.

Han fant ham bak den sørvendte låveveggen hvor de første hestehovene stakk opp av den frosne jorden. Lillebroren satt på huk og snufset og gråt mens han nappet opp den ene gule blomsten etter den andre.

– Henrik …

Lillebroren kvakk til. Det var både overraskende og betryggende at storebroren kom, men også litt flaut for det hendte at Jostein kalte ham sippeunge, og det likte han ikke. Nølende reiste han seg idet han dro det ene ermet under nesen.

– Jeg hørte godt at du også gråt i går kveld så, da du trodde jeg sov, mumlet han, enda han slett ikke 
var sikker på om han hadde hørt det eller om det var innbilning.

Men Jostein kommenterte det slett ikke.

– Er de til mamma? spurte han bare og nikket mot buketten, som Henrik forsøkte å skjule bak ryggen.

Betuttet, men også takknemlig nikket Henrik til ham, for ingen kunne være så grei som storebroren når han bare ikke ertet.

– Jeg nådde ikke å plukke dem til henne i går, begynte han med skjelvende stemme, – mamma ble alltid så glad … når jeg ga henne blomster …

Stemmen brast, for det hjerteskjærende synet av den brune kisten som ble senket ned i den kalde, mørke jorden på kirkegården i dag, ville ikke slippe taket. Og verken den gode maten som det bugnet av på kjøkkenet, eller alle de velmenende kvinnene der inne som forsøkte å trøste ham, kunne bote på savnet av moren.

Jostein merket selv noe tykt i halsen og svelget. Han hadde aldri selv plukket blomster til moren, og det var ikke fordi han ikke hadde satt pris på henne eller blomstene, det var nok mer det at han syntes det virket for jentete liksom. Ettertenksom la han en arm rundt lillebrorens skulder.

– Hvis du vil kan vi gå og sette dem på graven hennes i morgen?

Henrik nikket med tårer i øynene.

– Tror du … mamma ser dem da? spurte han håpefullt. 


– Mm …

De stod tause noen sekunder før Henrik skottet opp på storebroren.

– Jostein, jeg liker deg så godt, snufset han, – du er den beste broren i hele verden.

– Det er du også …

Henrik tørket øynene. Tenk om han kunne betro Jostein sine tanker? Han kunne fortelle pappa alt – i hvert fall vanligvis, men ikke det han hadde gått og tenkt på de siste dagene. Det ville bare gjøre pappa enda mer lei seg, for pappa hadde virkelig vært glad i den lille jenta.

– Vet du hvem jeg hater? spurte han lavt.

Jostein ristet forundret på hodet.

– Jeg hater søsteren vår, fordi hun tok mamma fra oss, mumlet han.

– Det har du ikke lov til, svarte Jostein. – Hun kunne jo ikke noe for det.

Forvirret rynket Henrik pannen. Han husket da helt ordrett at landhandlerfruen hadde sagt til fru Andersen at det var grusomt at den lille datteren hadde tatt moren fra de to flotte sønnene til herr Jellerød!

– Sier du det bare fordi du likte henne? hørte han seg selv spørre, for han bar på så mye frustrasjon som han bare måtte ha ut. – Jeg mener, likte du virkelig den lille stygge ungen?!

– Henrik da, sånn får du ikke si!

Halvt skamfull knep Henrik munnen sammen, for han likte ikke når storebroren irettesatte ham, 
og innerst inne måtte han innrømme at søsteren hadde vært pen også. Hun hadde nesten liknet på en liten engel. Men uansett, tenkte han bittert, så var det hennes skyld at moren var død, det visste han! Likevel turte han ikke gjenta det, men siden han følte for å komme til bunns i sin fortvilelse, valgte han å legge skylden på den som hadde vært så tankeløs å komme med henne.

– Jeg syns i hvert fall at den dumme storken kunne ha sluppet henne ned hos noen andre, mumlet han trassig. – Hvorfor ikke hos Ludvig i stedet? Moren hans ønsker seg en datter, det har Ludvig selv sagt.

– Det er jo ikke så rart når de har ni sønner fra før, svarte Jostein, – men bortsett fra det, så er det altså ikke storken som kommer med ungene.

Henrik liknet et stort spørsmålstegn. Hva mente Jostein med det? Prøvde han å forsvare storken også nå?

– Du vet vel at babyen lå i mammas mage, hørte han Jostein si.

Det var ikke et spørsmål, det var en konstatering. Forfjamset så Henrik opp på ham.

– Tror du ikke på meg? spurte Jostein.

Tvilende ristet Henrik på hodet, for det stemte ikke med det de voksne hadde sagt. Tøyset Jostein med ham? Eller kunne det være sant likevel? Moren hadde jo hatt en stor mage som liksom ble merkelig borte før hun døde, men likevel … 


– Det er helt sant, Henrik, vedble Jostein da han så brorens betenkte ansiktsuttrykk.

Henrik nikket tvungent, for det fikk jo på en måte brikkene til å falle på plass, men likevel var han ikke helt overbevist. For hvordan i all verden hadde ungen kommet inn dit?

– Måtte hun spise den først? spurte han undrende.

Jostein kunne ikke la være å le, men han ble fort alvorlig igjen. Det var neimen ikke så enkelt for en fjorten år gammel gutt å skulle forklare sin lillebror noe så vanskelig. Men takket være skumringen så gled ordene likevel forbausende lett ut av ham. Han syntes broren fortjente en bedre forklaring enn den med storken, og ikke minst fortjente den lille, uskyldige søsteren deres å bli minnet i rettferdighet.

Dagen etter lyste to store buketter med hestehov opp på Myrna-Maries gravsted. En til mor og en til søster. 
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Det var tidlig på formiddagen. Tankefull og smålut i ryggen gikk Paal Martin bak de to lyse fjordingene ute på jordet og styrte plogen mens måkene skrek over hodet på ham. Den grå vadmelsjakken var knappet godt igjen og buksebeina var stoppet ned i pluggstøvlene. Det dampet lett opp av den kalde jorden der solstrålene stakk igjennom det øverste laget. Den fuktige jorden hang som tunge kaker under støvlene og fikk skrittene hans til å virke enda tyngre enn de var fra før. Tankene hans var hos Myrna-Marie. Fire uker hadde gått siden begravelsen, men det var så utrolig vanskelig å fatte og akseptere at hun var borte for alltid. Det hendte fortsatt at han så etter henne, lyttet etter fottrinnene hennes – ja, til og med strakk armen ut etter henne når han hadde lagt seg, men plassen hennes var tom …

– Pappa, pappa, nå kommer de! hørte han plutselig Henrik rope oppe fra tunet. 


Paal Martin skjøv skyggeluen opp i pannen og snudde seg. Og ganske riktig, nede ved Sørheim kom vognen med Jostein på kuskesetet og Ingeborg sittende bak, rullende ut fra skogholtet. Esker og kasser var stablet bak på vognen, og midt i det hele skimtet han gyngestolen til Ingeborg og rokken hennes. Han kjente en varm følelse bre seg i brystet ved synet. Riktignok kunne ingen erstatte Myrna-Maries plass, men han var likevel takknemlig for at storesøsteren hadde takket ja til å flytte hjem på gården.

– Ser du dem? ropte Henrik igjen, idet han begynte å løpe vognen i møte.

Paal Martin rettet ryggen og løftet skyggeluen opp i været, både som svar til Henrik, og som en hilsen til dem i vognen. Han så at begge hilste tilbake, Jostein med hånden, og Ingeborg ved å veive ivrig med et lommetørkle. Han smilte fremfor seg. Noen bedre morserstatning enn Ingeborg trodde han ikke sønnene kunne få. Og livet måtte jo gå videre. Nå var det sønnenes ve og vel det gjaldt.

Thea følte seg litt bortkommen der hun stod på det store kjøkkenet til familien Andersen og ble presentert for en lang rekke med unger.

– Dette er Emilie, hun er akkurat blitt 10, begynte Mathilde. – Og så har vi Kristine, hun er 8, Ingvild er 7, Margrethe 5, Andrine 3, Edwarda 2, og Herman blir 1 år i august. 


Thea kjente at navnene gikk helt i surr for henne.

– Det jeg ønsker mest av alt, hørte hun fru Andersen fortsette, – det er altså avlastning med ungene. Emilie er flink til å hjelpe til, men hun makter jo ikke alle, og så er det alltid litt hektisk både før og etter måltidene. Mannfolkene skal jo helst ikke vente på maten, la hun til, – men Hansine hjelper meg også, men akkurat nå er hun nede ved Glommen og skyller opp klær, og om bare en time kommer mannfolkene inn fra arbeid.

Thea likte fru Andersen. Det var noe trygt og uhøytidelig over henne, men det var Emilie hun søkte til da hun måtte ha hjelp til navnene på søstrene hennes. Og litt etter litt tødde ungene opp og godtok at hun tok hånd om dem mens moren gjorde andre ting.

– Og så spør du bare hvis det er noe du lurer på, påpekte Mathilde borte fra kjøkkenbenken der hun var gått i gang med å kutte opp gulrøtter, poteter og purre til dagens gule ertesuppe. – Men ellers er vi ikke så nøye på tingene, herr Andersen og jeg, fortsatte hun, – man må prøve og feile, verden går ikke under for det.

Den rause kommentaren var gull verd for en som var redd for ikke å strekke til, og da hun oppdaget at fru Andersen hadde et tynnslitt hull på forklelommen, gjorde det plutselig ikke så mye at hennes egen bluse, den som var sydd av striesekker, hadde gått litt opp i sømmen i den ene siden, under ermet. 
Riktignok hadde hun forsøkt å tråkle det sammen i går kveld, men trang som blusen begynte å bli over brystene, merket hun godt at stingene hadde gitt litt etter for presset da hun løftet på de minste barna. Hun fikk prøve å huske på å holde armen inn mot kroppen under middagsmåltidet, sa hun til seg selv, da var det sikkert ingen som oppdaget det.

Men da de andre kom inn og skulle benke seg rundt kjøkkenbordet, følte hun seg likevel temmelig beklemt. Hun merket at herr Andersen skottet bort på henne flere ganger, men verken han eller tjenestefolket sa noe til henne.

Det var først etterpå, da hun etter middagen skulle ut til grisen med potetskrell, og herr Andersen plutselig dukket opp, at han virket mer snakkesalig igjen.

– Går det greit, eller? spurte han.

Thea dyttet noen løse hårstrå som hadde løsnet fra fletten, rundt øret og nikket.

– Kan du holde styr på ungene?

– Ja, men det er litt vanskeligere med navnene, måtte hun innrømme.

– Det samme sier jeg, svarte Iver og klødde seg i nakken. – Men nå må jeg tilbake til arbeidet igjen … Jeg ville bare høre hvordan det gikk …

Da han forsvant igjen, kunne Thea ikke la være å undres på hvorfor han ikke hadde spurt inne ved bordet? Likte han ikke at de andre så at han snakket med henne? Og var det vanlig at fedre ikke 13 
kunne holde styr på navnene til barna sine? Hun tenkte på tallerkenen hun hadde sett henge på veggen over vedkomfyren inne, hvor det hadde stått: «Faa er som Fader, ingen er som Moder». Tankefull skottet hun i retning av hjemmet, men så ikke annet enn tett skog så langt øyet rakk. Hun lurte på hvordan det gikk der hjemme på Sørheim? Hadde moren våknet? Og hadde Knut og Jens spist grøten som hun hadde kokt til dem før hun gikk?

Akkurat da hun stod og tenkte på det, skimtet hun to små skikkelser borte mellom trærne. Hjertet hennes slo over et ekstra slag. Var det hendt noe hjemme? Men da brødrene skjønte at hun hadde oppdaget dem, kom de springende frem fra skogkanten mens de vinket ivrig. Thea pustet lettet ut, for hun forstod at de bare ville hilse på. Og her, skjult mellom de skjeve uthusene, gjorde det vel ikke noe om hun slo av en prat med brødrene, tenkte hun og konstaterte at verken herr Andersen eller noen andre var å se.

– Vi ville bare høre hvordan det går? begynte Knut andpusten øyeblikket etter og skottet engstelig opp på den tretten år gamle søsteren. – Om de er snille med deg og sånn?

– Ja, fru Andersen er veldig snill, smilte Thea, – men hvordan går det hjemme?

– Mamma har kastet opp, svarte Jens, – jeg vet ikke om hun er syk  …?

– Det er sikkert bare fyllesyk, mumlet Knut lavt. 


Det gled en mørk skygge over ansiktet til Thea. Hun hadde ikke glemt hvordan moren hadde kommet ravende hjem sent nattestid – så full at det verken nyttet å irettesette henne, eller spørre hvor hun hadde vært. Og her stod hun og kunne verken gjøre fra eller til. Hjelpeløst så hun fra den ene til den andre, før hun tømte avfallet ned til den gryntende grisen. Hun kunne ikke la seg oppholde for lenge, men det rev henne i hjertet å bare sende brødrene hjem igjen.

– Det gjør meg vondt, begynte hun, – men fru Andersen venter på meg …

– Det hadde vært mye bedre hvis du hadde fått deg tjeneste på Jellerød, mumlet Jens, – så hadde du ikke vært så langt unna …

Thea kunne ikke hjelpe for at tårene spratt frem i øynene. Tanker og følelser raste gjennom henne. En ting var brødrene, noe annet var det tragiske dødsfallet oppe hos storbonden. Hennes medfølelse med herr Jellerød og sønnene hans var så dyp og intens at det nesten skremte henne.

– Det går dessverre ikke, hørte hun seg selv si idet hun tørket øynene, – man kan jo ikke bare ta seg tjeneste sånn uten videre, dessuten har jeg skrevet kontrakt, og fru Andersen trenger meg virkelig.

– Ja, og så er det sikkert fullt der oppe på Jellerød, konkluderte Knut. – Vi så at storebroren til Henrik har vært og hentet en dame og et helt flyttelass og … 


– Hva? avbrøt Thea både overrasket og nysgjerrig.

– Ja, herr Jellerød har fått seg en ny kone, nikket Jens.

Thea liknet et stort spørsmålstegn, uvitende om at i dette øyeblikket holdt Ingeborg på å komme i orden oppe på gjesterommet, rett overfor foreldresoverommet på Jellerød, mens Jostein var begynt å bære ut tingene sine fra rommet han delte med Henrik, for å flytte opp på sitt nyinnredede rom over bryggerhuset, i den andre enden.

– Ny kone? gjentok hun og ristet forvirret på hodet, – men så fort går det da ikke!

– Det med kone er det bare Jens som tror, påpekte Knut, – det er bare fordi vi så at de klemte hverandre.

Jens fikk være unnskyldt, tenkte Thea, for han hadde jo ikke noe å sammenlikne sånt med. Men selv la hun hurtig sammen to og to da Knut beskrev damen nærmere. Det var flere år siden hun hadde kommet frem til at herr Jellerød måtte ha tre søstre. Faktisk kunne man finne ut av en del ved å betrakte livet gjennom en vindusrute også. Og var det denne søsteren som Thea trodde det var, så visste hun også at hun hadde et mildt og vennlig vesen, for hun husket hun hadde hilst på henne inne i skogen en gang, da tanten hadde vært på sopptur med Henrik.

– Knut og Jens, begynte hun, – jeg kan ikke prate mer nå, men hvis det er noe … Hun så inntrengende på dem. – Jeg mener, hvis det virkelig er noe, gjen
tok hun, – ikke i dag akkurat, men sånn med tiden, og dere trenger hjelp, så har dere jo Jellerød … Hun holdt inne et øyeblikk. – Men det gjelder der som her hos herr Andersen, fortsatte hun, – dere må ikke fly dørene ned, og så må dere ikke … skjemme mor ut …

Begge brødrene nikket alvorlig. De visste godt hva det var storesøsteren forsøkte å si. Hvis de ble engstelige når moren var beruset, så var veien til Jellerød mye kortere enn veien til herr Andersens gård, og det gikk an å si at mamma var dårlig, isteden for full, for det hørtes liksom penere ut.

– Å, guttene mine, mumlet Thea da begge brødrene nokså samtidig stakk hendene i de slitte bukselommene for å tusle hjemover igjen. – Jeg får vel en klem før dere går?

Knut kastet et raskt blikk rundt seg. Han holdt på å bli stor, og det var litt pinlig om noen skulle se ham klemme søsteren, men det virket ikke som Thea tenkte sånn, for nå slo hun armene rundt dem begge og ga dem et kyss på kinnet hver. De smilte sjenert til henne, før de la på sprang igjen. Ved skogkanten snudde de seg og vinket til henne og fikk to slengkyss i retur, før Thea løftet opp den grå stakken med den ene hånden, tok bøtten i den andre, og fortet seg inn til fru Andersen igjen. 
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